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ODLUKA KOMISIJE 

od 8. srpnja 2010. 

o hitnim mjerama koje se primjenjuju na pošiljke proizvoda 
akvakulture uvezenih iz Indije i namijenjenih prehrani ljudi 

(priopćena pod brojem dokumenta C(2010) 4563) 

(Tekst značajan za EGP) 

(2010/381/EU) 

Članak 1. 

Ova se Odluka primjenjuje na uvoz pošiljaka proizvoda akvakulture iz 
Indije namijenjenih prehrani ljudi („pošiljke”). 

Članak 2. 

1. Države članice odobravaju uvoz pošiljaka u Uniju pod uvjetom da 
ih prate rezultati analitičkog ispitivanja provedenog u mjestu podrijetla 
kako bi se osiguralo da ne predstavljaju opasnost za zdravlje ljudi. 

Analitički test mora se obaviti na službenom uzorku, posebno s obzirom 
na otkrivanje prisutnosti kloramfenikola, tetraciklina, oksitetraciklina i 
klortetraciklina te metabolita nitrofurana. 

Ti se uzorci moraju analizirati primjenom analitičkih metoda u skladu s 
člancima 3. i 4. Odluke 2002/657/EZ. 

2. Odstupajući od stavka 1., države članice odobravaju uvoz poši­
ljaka koje ne prate rezultati analitičkog ispitivanja pod uvjetom da 
država članica uvoznica osigura da se svaka pošiljka po dospijeću 
podvrgne takvom analitičkom testu za otkrivanje kloramfenikola, tetra­
ciklina, oksitetraciklina i klortetraciklina te metabolita nitrofurana. 

Članak 3. 

▼M2 
1. Koristeći se odgovarajućim planovima uzorkovanja, države članice 
osiguravaju prikupljanje službenih uzoraka iz najmanje 50 % pošiljaka 
koje se prijavljuju za uvoz na graničnim prijelazima na njihovu 
državnom području. Ako se pošiljka sastoji od proizvoda akvakulture 
iz više od jednog objekta podrijetla, uzimaju se uzorci za svaki pojedi­
načni objekt. 

▼B 
2. Službeni uzorci uzeti sukladno stavku 1. podvrgavaju se analiti­ 
čkim ispitivanjima za otkrivanje rezidua farmakološki djelatnih tvari, 
kako je navedeno u članku 2. točki (a) Uredbe (EZ) br. 470/2009, a 
posebno kloramfenikola, tetraciklina, oksitetraciklina i klortetraciklina te 
metabolita nitrofurana. 

▼B 
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Članak 4. 

Pošiljke iz kojih su uzeti službeni uzorci sukladno članku 2. stavku 2. i 
članku 3. stavku 1. zadržavaju se pod službenim nadzorom nadležnoga 
tijela države članice sve do dovršetka analitičkih ispitivanja. 

Te se pošiljke smiju staviti na tržište samo ako se rezultatima analitičkih 
ispitivanja potvrdi da udovoljavaju odredbama Uredbe (EZ) 
br. 470/2009. 

Članak 5. 

1. Države članice odmah obavješćuju Komisiju o rezultatima analiti­ 
čkih ispitivanja ako se tim ispitivanjima otkrije prisutnost rezidua farma­
kološki djelatne tvari: 

(a) klasificirane u skladu s člankom 14. stavkom 2. točkama (a), (b) ili 
(c) Uredbe (EZ) br. 470/2009, u količini koja prelazi najveće dopu­ 
štene količine rezidua utvrđene tom Uredbom; ili 

(b) koja nije klasificirana u skladu s člankom 14. stavkom 2. točkama 
(a), (b) ili (c) Uredbe (EZ) br. 470/2009; međutim, pojedina država 
članica ne mora odmah obavijestiti Komisiju o rezultatima takvih 
ispitivanja ako je količina rezidua niža od: 

i. referentne granice za poduzimanje mjera određene za tu tvar 
sukladno Uredbi (EZ) br. 470/2009; ili 

ii. najmanje zahtijevane granice učinkovitosti izvedbe metode odre­ 
đene za tu tvar sukladno Odluci 2002/657/EZ. 

O rezultatima tih analitičkih ispitivanja mora se obavijestiti Komisija 
kroz sustav brzog uzbunjivanja koji je uspostavljen sukladno članku 50. 
Uredbe (EZ) br. 178/2002. 

▼M2 __________ 

▼B 

Članak 6. 

Sve troškove koji proizlaze iz primjene ove Odluke snosi pošiljatelj, 
primatelj ili zastupnik pošiljatelja ili primatelja. 

Članak 7. 

Odluka 2009/727/EZ stavlja se izvan snage. 

Članak 8. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

▼B 
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